
 



Gramática

1-1
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Habla sobre las vacaciones

1) スキーに行きませんか。

A) スキーに行きます。

Cuando el objetivo o el propósito de un desplaza-

miento se expresa con el nombre de una actividad y

no es el complemento circunstancial de lugar (dónde

vas), se usa la partícula に , en lugar de la partícula へ .

長
なが

野
の

へスキーに行きます。 Voy a esquiar a Nagano.

En este caso, 長
なが

野
の

 es el punto de llegada, y se marca con la partícula へ , pero tam-

bién se puede marcar con la partícula に . En cambio, スキー es el objetivo del des-

plazamiento, y solo se puede marcar con la partícula に .

コンサートに行きます。 Voy a un concierto.

渋
しぶ

谷
や

へ買
か

い物
もの

に行きませんか。 ¿Por qué no vamos a comprar a Shibuya?

B) スキーをしに行きます。

El objetivo o el propósito del desplazamiento también puede ser una acción expresada

por un verbo. En este caso, el verbo va en la forma -masu, pero sin -masu y seguido de

に más el verbo de desplazamiento ( 行きます , 来ます o 帰ります ).

Ejemplos:

長
なが

野
の

へスキーをしに行きます。 Voy a esquiar a Nagano.

( します → し ＋ に )

東
とう

京
きょう

へ遊
あそ

びに来ました。 Vine a pasar un tiempo en Tokio.

( 遊
あそ

びます →  遊
あそ

び  ＋  に )

Puedes ver la partícula 
に en la ficha 3-1 

de la unidad 2 de 
Japonés A1.1.
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-1. Habla sobre las vacaciones

ビールを飲
の

みに行きませんか。 ¿Por qué no vamos a tomar una cerveza?

海
うみ

へ泳
およ

ぎに行きました。 Fui a nadar al mar.

C) El orden de las palabras

長
なが

野
の

+ へ + スキー + に + 行きます。

Nagano a esquiar a voy

CC de lugar + へ / に + Nombre (objetivo, propósito) + に + Verbo de desplazamiento

長
なが

野
の

+ へ + スキーをし + に + 行きます。

Nagano a esquiar a voy

CC de lugar + へ / に +
Verbo -masu sin -masu
(objetivo, propósito) + に + Verbo de desplazamiento



Gramática

1-2
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Habla sobre las vacaciones

1) 週末
しゅうまつ

、何
なに

かしますか。

A) 何
なに

か

Si añadimos la partícula か a determinados pronombres interrogativos, la palabra

resultante será un pronombre indefinido:

何
なに

： qué → 何
なに

か (+ verbo o adjetivo en afirmativo) : algo, nada

誰
だれ

： quién→誰
だれ

か (+ verbo en afirmativo) : alguien

どこ ： dónde→どこか (+ verbo en afirmativo) : algún lugar

週
しゅう

末
まつ

、何
なに

かしますか。 ¿Harás algo el fin de semana?

部屋
へ や

に誰
だれ

かいますか。 ¿Hay alguien en la habitación?

日曜日、どこかへ行きませんか。 ¿Por qué no vamos a algún sitio el 

domingo?

B) 何
なに

か + Partículas

Cuando usamos  partículas con estos pronombres indefinidos que llevan la partícula か ,

las añadimos detrás. Las partículas が y を normalmente se omiten.

Ejemplos:

テーブルの上
うえ

に何
なに

かがありますか。

¿Hay algo sobre la mesa?

En este ejemplo, 何
なに

か es un sujeto inde-

terminado; por eso, debería ir marcado 

con la partícula が , pero aquí se omite.
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-2. Habla sobre las vacaciones

2) 何
なに

もしません。

A) 何
なに

も

Si añadimos la partícula も a determinados pronombres interrogativos, la palabra

resultante también será un pronombre indefinido:  

何
なに

： qué → 何
なに

も : nada

誰
だれ

： quién→誰
だれ

も : nadie

どこ ： dónde→どこも : en ningún sitio

Cuando se da esta combinación en la frase, el predicado irá en negativo.

Ejemplos:

週
しゅう

末
まつ

は、何
なに

もしませんでした。 El fin de semana no hice nada.

庭
にわ

には誰
だれ

もいません。 En el jardín no hay nadie.

今日、誰
だれ

かが来ましたか。

¿Hoy ha venido alguién?

Aquí, 誰
だれ

か es un sujeto indeterminado y 

también llevaría la partícula が en otros 

casos, pero aquí se omite.

高橋
たかはし

さんは何
なに

かを買
か

いますか。

Takahashi, ¿tú comprarás algo?

En este caso, 何
なに

か es un complemento 

directo. En otros casos, iría marcado con 

la partícula を , pero aquí se omite.

昨日
き の う

、どこかへ行きましたか。

¿Ayer fuiste a algún sitio?

どこか es un complemento circunstan-

cial de lugar y lleva la partícula へ .

誰
だれ

かにメールを書
か

きましたか。

¿Has escrito algún correo electrónico a alguien?

誰
だれ

か es un complemento indirecto. Va 

marcado con la partícula に .
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Ficha 1-2. Habla sobre las vacaciones Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！

B) 何
なに

も + Partículas

Cuando usamos partículas con estos pronombres 

indefinidos que llevan la partícula も , las pone-

mos entre el interrogativo y la partícula も . Las 

partículas が y を normalmente se omiten.

Ejemplos: 

昨日
き の う

は何
なに

をも食べませんでした。

Ayer no comí nada.

El pronombre indefinido 何
なに

も es un

complemento directo y en otros

casos llevaría la partícula を , pero en

este caso se omite.

今日はどこへも行きませんでした。

Hoy no he ido a ningún sitio.

どこも es un complemento circuns-

tancial de lugar, y entre el interroga-

tivo どこ y la も se añade la partícula

へ , que indica dirección.

昨日
き の う

は誰
だれ

にもメールを書
か

きま

せんでした。

Ayer no escribí correos electrónicos a nadie.

誰
だれ

も es el complemento indirecto y

entre el interrogativo 誰
だれ

 y la も se

añade la partícula に , que lo marca.

猫
ねこ

はどこにもいません。

No veo al gato en ningún sitio.

どこも es un complemento circuns-

tancial de lugar, y entre el interroga-

tivo どこ y la も se añade la partícula

に , que indica el lugar en el que se

sitúa el sujeto.

Nota
Atención con el orden de las 

partículas: en algún lugar es どこか

へ ; pero en ningún lugar 
no es どこもへ , sino どこへも .
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1-3
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Habla sobre las vacaciones

1) 京
きょう

都
と

へ行きたいです。

A) 行きたいです

- たい es un adjetivo auxiliar que, añadido a un verbo, expresa el deseo de llevar a

cabo la acción que indica el verbo en cuestión. - たい se añade a la raíz del verbo que

queda cuando lo conjugamos en forma -masu, pero sin la terminación -masu.

行きます → 行きたいです

Es un adjetivo -i; por tanto, se conjuga como tal:

Las partículas que acompañan el tema, el sujeto y los diferentes complementos son los

mismos que si el verbo no estuviera en forma - たい , excepto en el caso del comple-

mento directo, que puede ser を o が . La が nos indica más intensidad del deseo y

solo se puede sustituir por la を cuando no hay ningún otro elemento oracional entre

el complemento directo y el verbo.

私
わたし

は 京
きょう

都
と

へ行きたいです。 Quiero ir a Kyoto.

旅
りょ

館
かん

で温
おん

泉
せん

に入
はい

りたいです。 Quiero bañarme en aguas termales en 

un ryokan.

冷
つめ

たいビールを / が飲
の

みたいです。 Quiero tomar una cerveza fría.

Afirmativo Negativo

Presente 行きたいです 行きたくないです 
行きたくありません

Pasado 行きたかったです 行きたくなかったです 
行きたくありませんでした



2

Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-3. Habla sobre las vacaciones

Como たい expresa un deseo muy perso-

nal, se acostumbra a usar solo para la pri-

mera persona en oraciones enunciativas o

para la segunda en oraciones interrogati-

vas. Sin embargo, no es recomendable usar

esta estructura para invitar a alguien o

hacer una propuesta del tipo “¿Quieres ir al

cine?”.

映
えい

画
が

に行きたいですか。 ¿Quieres ir al cine?

B) El orden de las palabras

Nota
Para hablar de los deseos de terceras 

personas, tenemos que añadir a たい 

el verbo auxiliar がる ( ～たがる → 

～たがります ). Estudiaremos el uso 

de este verbo auxiliar más adelante.

Para hacer este tipo de propuestas, se pueden usar:

映
えい

画
が

に行きませんか。

映
えい

画
が

に行きましょうか。

映
えい

画
が

はどうですか。

私
わたし

+は + 京
きょう

都
と

+ へ + 行き + たい + です

yo Kyoto a ir quiero

Suj./tema + は +

Complemento 

del verbo + Partícula +

verbo 

(raíz -masu) + たい + です
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Ficha 1-3. Habla sobre las vacaciones Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！

2) 一
いっ

週
しゅう

間
かん

旅
りょ

行
こう

に行きます。

Aquí aprendemos los sufijos que se usan para contar días, semanas y meses, en tanto

que intervalos de tiempo.

A) Los días: ～日
か

/ 日
にち

（間
かん

）

Ya hemos estudiado las formas de decir los días del mes. Para indicar un intervalo de

tiempo medido en número de días, se usan las mismas formas de decir los días del

mes, excepto ついたち (para decir “un día”, decimos: いちにち ).

Presta atención a los aspectos siguientes:

• Excepto いちにち , se puede añadir 間
かん

, que

tiene sentido de ‘tiempo’ o ‘duración’. 

1 日 1 日
いちにち 6 日 ( 間 ) 6 日（間）

むいか（かん）

2 日 ( 間 ) 2 日（間）
ふつか（かん） 7 日 ( 間 ) 7 日（間）

なのか（かん）

3 日 ( 間 ) 3 日（間）
みっか（かん） 8 日 ( 間 ) 8 日（間）

ようか（かん）

4 日 ( 間 ) 4 日（間）
よっか（かん） 9 日 ( 間 ) 9 日（間）

ここのか（かん）

5 日 ( 間 ) 5 日（間）
いつか（かん）

10 日 ( 間 ) 10 日（間）
とおか（かん）

? 日 ( 間 ) 何日（間）
なんにち（かん）

Nota

Puedes ver 間
かん

 en la ficha 

3-2 de la unidad 4 de 
Japonés A1.2.
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-3. Habla sobre las vacaciones

3
みっ

日
か

( 間
かん

) 京
きょう

都
と

にいました。 Estuve en Kyoto durante tres días.

会
かい

社
しゃ

を 4
よっ

日
か

( 間
かん

) 休みました。 No fui a la oficina durante cuatro días.

B) Las semanas: ～週
しゅう

間
かん

週
しゅう

 significa ‘semana’ y 週
しゅう

間
かん

 se usa para contar semanas.

Presta atención a los aspectos siguientes:

• La forma de los números cambia para expresar 1, 8 y 10 semanas.

いち → いっ

はち → はっ

じゅう → じゅっ

1週間 1 週間 6 週間 6 週間
いっしゅうかん ろくしゅうかん

2週間 2 週間 7 週間 7 週間
にしゅうかん ななしゅうかん

3週間 3 週間 8 週間 8 週間
さんしゅうかん はっしゅうかん

4週間 4 週間 9 週間 9 週間
よんしゅうかん きゅうしゅうかん

5週間 5 週間 10 週間 10 週間
ごしゅうかん じゅっしゅうかん

? 週間 何週間
なんしゅうかん
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Ficha 1-3. Habla sobre las vacaciones Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！

• “10 semanas” también se dice じっしゅうかん .

日本へ 2
に

週
しゅう

間
かん

旅
りょ

行
こう

に行きました。 Viajé por Japón durante dos semanas.

夏
なつ

休
やす

みは 4
よん

週
しゅう

間
かん

です。 Mis vacaciones de verano duran cua-

tro semanas.

C) Los meses: ～か月
げつ

El sufijo ～か月
げつ

 se usa para indicar una cantidad medida en meses.

Presta atención a los aspectos siguientes:

• La forma de los números cambia para expresar 1, 6, 8 y 10 meses.

いち → いっ
ろく → ろっ
はち → はっ
じゅう → じゅっ

1か月 1 か月 6か月 6 か月
いっかげつ ろっかげつ

2か月 2 か月 7か月 7 か月
にかげつ ななかげつ

3か月 3 か月 8か月 8 か月
さんかげつ はっかげつ

4か月 4 か月 9か月 9 か月
よんかげつ きゅうかげつ

5か月 5 か月 10か月 10 か月
ごかげつ じゅっかげつ

?か月何か月
なんかげつ
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-3. Habla sobre las vacaciones

• “Diez meses” también se dice じっかげつ .

• “Ocho meses” también se dice はちかげつ .

アメリカに 7
なな

か月
げつ

住
す

んでいました。 Viví en Estados Unidos durante siete 

meses.

日本語
ご

のクラスに 3
さん

か月
げつ

行きます。 Iré a clase de japonés durante tres 

meses.



Gramática

1-4
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Habla sobre las vacaciones

いってきます。

Aquí veremos algunas frases o saludos que se usan cuando hablamos de viajes.

A) 楽
たの

しみです。

楽
たの

しみ significa ‘placer, encanto’, y es la forma sustantiva del adjetivo 楽
たの

しい . 楽
たの

し

みです indica que el hablante tiene ilusión por algún hecho o acontecimiento que

sucederá en el futuro.

B) いってきます。

いって es la forma -te del verbo 行きます, y きます significa ‘venir’. El significado

originario es “me voy y vendré”. Es un saludo que se dice al salir de casa o al despe-

dirse de alguien que se queda allí.

C) いってらっしゃい。

いって es la forma -te del verbo 行きます, igual que en el caso いってきます . Y

らっしゃい tiene relación con いらっしゃい (“Ven.”). Los que se quedan se lo

dicen a la persona que se va. 

いってきます y いってらっしゃい se usan cuando alguien se va de viaje y tam-

bién en el día a día, cuando alguien sale de casa para ir al trabajo, al colegio, etc. 
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 1-4. Habla sobre las vacaciones

D) ( お ) 気
き

をつけて。

気
き

をつけて es la forma -te de 気
き

をつけます que significa ‘tener cuidado, poner

atención’, de manera que 気
き

をつけて se puede traducir por “Ten cuidado.”. Se dice

cuando el hablante se despide de quien se va. Se añade el prefijo honorífico お
cuando se dirige a personas hacia las que se quiere mostrar respeto.
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Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Mapa turístico de Japón
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2-1
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Habla sobre los medios de transporte

1) 新
しん

幹
かん

線
せん

は何時ですか。

Ya sabemos que 何時ですか significa “¿Qué hora es?”. Delante de 何時ですか

ponemos el nombre del medio de transporte como tema, marcado con la partícula は ,

y así preguntamos a qué hora sale este transporte (de la estación, de la parada o del

aeropuerto).

新
しん

幹
かん

線
せん

は何時ですか。 ¿A qué hora sale el shinkansen?

電
でん

車
しゃ

は何時ですか。 ¿A qué hora sale el tren?

飛
ひ

行
こう

機
き

は何時ですか。 ¿A qué hora sale el avión?

2) 新
にい

潟
がた

駅
えき

で新
しん

幹
かん

線
せん

を降
お

りました。

A) La partícula を

La partícula を marca el punto de partida: el lugar

de donde sale, se parte o se marcha. Como resul-

tado o consecuencia de la acción que expresa el

verbo, el sujeto de la oración queda fuera del lugar

que señala la partícula を . Es decir, を expresa un

movimiento hacia fuera.
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Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 2-1. Habla sobre los medios de transporte

Entre los verbos que usan la partícula を con esta función, en esta unidad aprendere-

mos los verbos: 降
お

ります ‘bajar’ y 出
で

ます ‘salir’.

新
にい

潟
がた

駅
えき

で新
しん

幹
かん

線
せん

を降
お

りました。 Bajé del shinkansen en la estación de Nii-

gata.

( 新
しん

幹
かん

線
せん

 es el lugar de donde se baja.)

ここでタクシーを降
お

ります。 Bajo del taxi aquí.

7 時にうちを出
で

ます。 Salgo de casa a las siete de la mañana.

( うち es el lugar de donde se sale.)

18 時に会
かい

社
しゃ

を出
で

ました。 Salí de la empresa a las seis de la tarde.

B) El orden de las palabras

新
しん

幹
かん

線
せん

を 降
お

ります
shinkansen de bajo

Medio de transporte + Partícula を + Verbo

うち を 出
で

ます
casa de salgo

Lugar + Partícula を + Verbo
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Ficha 
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2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Los billetes de tren

Los billetes de tren 

En muchas estaciones encontramos 自
じ

動
どう

改
かい

札
さつ

機
き

, la ‘máquina automática de revi-

sión’. Es importante guardar el billete hasta la estación de destino, porque también lo

tenemos que pasar por la máquina al salir de ella. La máquina se lo queda y ya no nos

lo devuelve.

Al comprar pasaje para los shinkansen o algunos trenes rápidos (no todos), nos darán

dos billetes, que deberemos hacer pasar por la máquina. Uno se llama 乗
じょう

車
しゃ

券
けん

, y

con este demostramos que hemos pagado la distancia; y el otro se llama 特
とっ

急
きゅう

券
けん

, y

demuestra que hemos pagado el suplemento para subir al shinkansen o tren rápido. A

la entrada de la estación, habrá que pasar estos billetes por la máquina, y habrá que

volverlo a hacer a la entrada del andén del shinkansen o tren rápido.

Palabras que podemos encontrar en los billetes de tren: 

10 月 19 日 Fecha de validez del billete 

(07:12 発
はつ

) Hora de salida

(10:12 着
ちゃく

) Hora de llegada 

つばさ 123 号
ごう

Nombre y número del tren

6 号
ごう

車
しゃ

Número de vagón 

7 番
ばん

Número de fila 

B 席
せき

Asiento 
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行
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に行こう！

Habla sobre los medios de transporte

1) タクシーで 20 分
ぷん

ぐらいかかります。

A) El verbo かかります

El verbo かかります significa ‘tardar, costar’ (tiempo, dinero).

B) どのくらい

どのくらい (o bien どのぐらい ) se usa para preguntar por un intervalo, un coste

(suma de dinero) o una cantidad (número de cosas). 

どのくらいかかりますか。 ¿Cuánto tiempo tarda? / ¿Cuánto cuesta?

Para preguntar cuántos minutos o cuántas horas se tarda, se usa la misma estructura,

y en lugar de どのくらい , se pone 何
なん

分
ぷん

 o 何
なん

時
じ

間
かん

:

何
なん

分
ぷん

かかりますか。 ¿Cuántos minutos 

tarda?

何
なん

時
じ

間
かん

かかりますか。 ¿Cuántas horas tarda?

Para preguntar cuánto tiempo se tarda en un trayecto, se

pueden usar las partículas から y まで con el verbo か

かります .

東
とう

京
きょう

から 京
きょう

都
と

までどのくらい ¿Cuánto tiempo se tarda desde Tokio 

かかりますか。 hasta Kyoto?

家
いえ

から会
かい

社
しゃ

までどのくらい ¿Cuánto tiempo tardas desde casa hasta 

かかりますか。 la empresa?

Nota

La partícula から indica el punto de 
inicio (espacial o temporal) y la まで 
indica el punto final (de espacio o de 
tiempo). Puedes ver la ficha 2-1 de la 
unidad 4 de Japonés A1.2.



2

Unidad 2. 旅
りょ

行
こう

に行こう！ Ficha 2-3. Habla sobre los medios de transporte

C) ぐらい

ぐらい (o bien くらい ) es una partícula que se traduce

por ‘aproximadamente, unos, más o menos’ y va detrás de

palabras que indican intervalo, coste de dinero o cantidad,

y también detrás de los interrogativos que se usan para

preguntar por estos conceptos: 

A:  空
くう

港
こう

まで何
なん

分
ぷん

ぐらいかかりますか。¿Cuántos minutos se tarda aproxima-

damente hasta el aeropuerto?

B:  20 分ぐらいかかります。 Se tarda unos veinte minutos.

A:  空
くう

港
こう

までいくらぐらいかかり ¿Cuánto cuesta aproximadamente ir  

ますか。 al aeropuerto?

B: 4500 円
えん

ぐらいかかります。 Unos 4.500 yenes.

頃
ごろ

 también tiene significado de ‘aproximadamente’, pero la diferencia de 頃
ごろ

 respecto de

ぐらい es que 頃
ごろ

 va detrás de horas, días, meses o años que indican instantes pun-

tuales en el tiempo:

5 時頃
ごろ

にお茶
ちゃ

を飲
の

みます。 Tomamos el té hacia las 5.

3 月頃
ごろ

に兄
あに

が日本へ来ます。 Mi hermano vendrá a Japón hacia 

marzo.

2000 年頃
ごろ

にブラジルへ行きました。Fui a Brasil en torno al año 2000.

Cuando añadimos 頃
ごろ

 (‘aproximadamente, hacia’) a este tipo de palabras, el uso de la

partícula に es opcional. 

5 時頃
ごろ

( に ) お茶
ちゃ

を飲
の

みます。

Puedes ver la ficha 
4-1 de la unidad 1 

de esta asignatura.
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En cambio, ぐらい va detrás de palabras que indican cantidad, como duraciones,

sumas de dinero, o número de cosas:

• Tiempo

A: どのくらいかかりますか。 ¿Cuánto tiempo tarda? 

B: 8 分ぐらいかかります。 Tarda aproximadamente ocho minutos. 

• Suma de dinero 

A: そのラジオはいくらですか。 ¿Cuánto cuesta esta radio? 

B: 12,000 円
えん

ぐらいです。 Unos 12.000 yenes. 

• Cantidad 

A: 教
きょう

室
しつ

に学
がく

生
せい

がいます。 Hay estudiantes en el aula. 

B: どのくらいいますか。 ¿Cuántos hay? 

A: 10 人ぐらいいます。 Hay aproximadamente diez estudian-

tes. 

• Interrogativo

そのラジオはいくらぐらいですか。 ¿Cuánto cuesta aproximadamente esta 

radio? 

教
きょう

室
しつ

に学
がく

生
せい

が何人ぐらいいますか。¿Cuántos estudiantes hay aproximada-

mente en el aula? 

何時間ぐらいかかりますか。 ¿Cuántas horas tarda aproximada-

mente? 
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2) 9 時 15 分前
まえ

です。

Ya hemos estudiado el nombre 前
まえ

 con el significado de ‘delante’. Si lo ponemos

detrás de los minutos, significa “... menos ...”:

9 時 15 分前
まえ

です。 Son las nueve menos cuarto.

17 時 10 分前
まえ

です。 Son las cinco menos diez.

3) 空港
くうこう

までタクシーで行きましょうか。

A) 空港
くうこう

までタクシーで行きますか / 行きましょうか / 

行きませんか

Se puede proponer algo –en este caso, ir al aeropuerto en taxi– de tres maneras dife-

rentes:

空港
くうこう

までタクシーで行きますか。 ¿Vamos al aeropuerto en taxi?

空港
くうこう

までタクシーで行きましょうか。 ¿(Qué te parece si) vamos al aero-

puerto en taxi? 

空港
くうこう

までタクシーで行きませんか。 ¿Por qué no vamos al aeropuerto en

taxi?

～ましょうか es una forma más indirecta que ～ます

か porque con ～ましょうか preguntamos al interlocu-

tor la opinión sobre la propuesta, o si acepta nuestra pro-

puesta. 

Puedes ver la ficha 
3-1 de la unidad 

2 de Japonés A1.1.
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B) 何時にうちを出
で

ますか / 出
で

ましょうか

何時にうちを出
で

ますか / 何時にうちを出
で

ましょうか。significa “¿A qué hora

salimos de la casa?”. Aunque ～ませんか se usa para proponer algo, igual que ～ま

しょうか, no se puede decir何時にうちを出
で

ませんか; es decir, no se puede usar

cuando ponemos un pronombre interrogativo, dado que ～ませんか se usa para

invitar a alguien o proponer algo, pero no para preguntar al interlocutor su opinión

sobre la acción en cuestión. 

何時にうちを出
で

ますか。 / 

何時にうちを出
で

ましょうか。 ¿A qué hora salimos de casa?

何時にうちを出
で

ませんか。

いつ会
あ

いますか。 ¿Cuándo nos vemos?

どの民
みん

宿
しゅく

に泊
と

まりましょうか。 ¿En qué pensión japonesa dormiremos?

夏休
なつやす

みはどこへ行きましょうか。 ¿Dónde iremos de vacaciones este verano?



Gramática

3-1
Ficha 

1

2
Unidad 旅

りょ

行
こう

に行こう！

Pregunta las tarifas y de dónde sale 
el transporte

1) 新
しん

宿
じゅく

までいくらですか。

La partícula まで indica un punto final de espacio y de tiempo; si ponemos un nom-

bre de lugar delante de まで , este indica el punto final espacial. Entonces 新
しん

宿
じゅく

まで

いくらですか significa “¿Cuánto cuesta hasta Shinjuku?” y se puede usar para pre-

guntar las tarifas de transporte. 

新
しん

宿
じゅく

までいくらですか。 ¿Cuánto cuesta hasta Shinjuku?

京
きょう

都
と

駅
えき

までいくらですか。 ¿Cuánto cuesta hasta la estación de Kyoto?

バルセロナまでいくらですか。 ¿Cuánto cuesta hasta Barcelona?

2) 東
とう

京
きょう

駅
えき

で新
しん

幹
かん

線
せん

に乗
の

ります。

A) La partícula に 

La partícula に señala el lugar al cual el sujeto de la

oración llega, entra o sube. Como resultado o con-

secuencia de la acción que representa el verbo, el

sujeto llega al interior del lugar que va marcado por

la partícula に .
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Entre los verbos que usan la partícula に con esta función, en esta unidad aprendere-

mos los verbos 乗
の

ります ‘subir’, 入
はい

ります ‘entrar’ y 着
つ

きます ‘llegar’.

東
とう

京
きょう

駅
えき

で新
しん

幹
かん

線
せん

に乗
の

ります。 Subo al shinkansen en la estación de Tokio.

( 新
しん

幹
かん

線
せん

 es el lugar al cual sube el sujeto.)

あのタクシーに乗
の

りましょう。 Subimos a este taxi.

お手
て

洗
あら

いに入
はい

ります。 Entro al servicio.

( お手
て

洗
あら

い es el lugar al cual entra el sujeto.)

10 時 15 分に大
おお

阪
さか

に着
つ

きます。 Llega a las diez y cuarto a Osaka.

( 大
おお

阪
さか

 es el lugar al cual llega el sujeto.)

B) El orden de las palabras

新
しん

幹
かん

線
せん

に 乗
の

ります
shinkansen a subo

Medio de transporte + Partícula に + Verbo

うち に 入
はい

ります / 着
つ

きます
casa a entro/llego

Lugar + Partícula に + Verbo
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3) この電車
でんしゃ

は何番
なんばん

ホームですか。

A) この電車
でんしゃ

は何番
なんばん

ホームですか。

何番
なんばん

 significa “qué número” y ホーム significa

andén. Esta frase se usa para preguntar de qué

andén sale el tren. 

A: この電車
でんしゃ

は何番
なんばん

ホームですか。De qué andén sale este tren?

(lit. De qué número de andén sale este tren?) 

B: 3 番
ばん

ホームです。 Sale del andén número 3.

B) 3 番
ばん

ホームですね。

En este contexto, la partícula ね expresa una comproba-

ción.

A: この電車
でんしゃ

は何番
なんばん

ホームですか。De qué andén sale este tren?

B: 3 番
ばん

ホームです。 Sale del andén número 3.

C: 3 番
ばん

ホームですね。ありがと Del andén número 3, ¿verdad? Muchas 

うございます。 gracias.

Nota
Para indicar el andén de donde 

sale el tren, también se usa 線
せん

, 

que significa línea.例
れい

：1 番線
ばんせん

, 2 番線
ばんせん

Puedes ver el otro uso 
de la partícula ね 

en la ficha 3-1 de 
la unidad 3 de Japonés A1.1.

Terminal (de aeropuerto, de autobuses)：ターミナル

Puerta de embarque: ゲート
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Kanji

El kanji 月 significa ‘mes’. Repasa cómo se leen los nombres de los meses.

El kanji 日 significa ‘día’. Si ponemos un número delante de este kanji, se pueden indi-

car los días del mes. Veremos cómo se escriben y cómo se leen. 

Enero 1 月 いちがつ

Febrero 2 月 にがつ

Marzo 3 月 さんがつ

Abril 4 月 しがつ

Mayo 5 月 ごがつ

Junio 6 月 ろくがつ

Julio 7 月 しちがつ

Agosto 8 月 はちがつ

Septiembre 9 月 くがつ

Octubre 10 月 じゅうがつ

Noviembre 11 月 じゅういちがつ

Diciembre 12 月 じゅうにがつ

? 何月 なんがつ
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Presta atención a los aspectos siguientes:

• Del día 1 al día 10 y los días 14, 20 y 24, el kanji 日 se lee /ka/.

• Para los otros días, se lee /nichi/.

4 月 15 日 ( しがつじゅうごにち ) el día 15 de abril

9 月 6 日木曜日 ( くがつむいかもくようび ) el jueves 6 de septiembre



Gramática

4
Ficha 

1

2
Unidad 旅
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行
こう

に行こう！

Pregúntaselo al conductor

1) このバスは祇
ぎ

園
おん

に行きますか。

Cuando queremos preguntar si un autobús va a un lugar determinado, se usa la

estructura:

A: このバスは祇
ぎ

園
おん

に行きますか。 ¿Este autobús va a Gion?

B: はい、行きます。 Sí,  va allí.

いいえ、行きません。 No, no va allí.

いいえ、祇
ぎ

園
おん

には行きません。No, a Gion no va. 

2) このバスは浅
あさ

草
くさ

に止
と

まりますか。

El verbo 止
と

まります significa ‘pararse, detenerse’. Con este verbo se usa la partícula

に para indicar el lugar donde se detiene el sujeto.

A: このバスは浅
あさ

草
くさ

に止
と

まりますか。 ¿Este autobús para en Asakusa?

B: はい、止
と

まります。 Sí,  para allí. 

いいえ、止
と

まりません。 No, no  para allí.

いいえ、浅
あさ

草
くさ

には止
と

まりません。 No, en Asakusa no para. 

この / その / あの + Transporte + は + Lugar + に + 行きますか。Adjetivo demostrativo
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3) Subimos al autobús en Japón

En Japón, el trayecto se paga en una máquina que hay dentro del autobús, al lado del

conductor. Según la ciudad, se entra en el autobús por la puerta de delante y se paga

al entrar. O bien, por el contrario, se entra por la puerta de atrás; en ese caso, al subir

al autobús hemos de coger un billete que se llama 整
せい

理
り

券
けん

 y que sirve para demostrar

al conductor en qué parada hemos subido, y el viaje se paga al final de trayecto. Las

tarifas se indican en un monitor indicador de tarifas que normalmente está colgado

delante de los asientos. Si buscáis el número de vuestro billete, encontraréis la tarifa,

que aumenta a medida que vais a un lugar más alejado. 

4) 渋
しぶ

谷
や

駅
えき

までお願
ねが

いします。

Para decir a un taxista a qué lugar queremos ir, se puede usar la partícula まで , que

indica un punto final en el espacio y significa ‘hasta’, seguido de お願
ねが

いします . 

渋
しぶ

谷
や

駅
えき

までお願
ねが

いします。

A la estación de Shibuya, por favor.

上
うえ

野
の

動
どう

物
ぶつ

園
えん

までお願
ねが

いします。
Al parque zoológico de Ueno, por favor.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage false
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings false
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /ACaslonPro-Bold
    /ACaslonPro-BoldItalic
    /ACaslonPro-Italic
    /ACaslonPro-Regular
    /ACaslonPro-Semibold
    /ACaslonPro-SemiboldItalic
    /AdobeArabic-Bold
    /AdobeArabic-BoldItalic
    /AdobeArabic-Italic
    /AdobeArabic-Regular
    /AdobeFangsongStd-Regular
    /AdobeFanHeitiStd-Bold
    /AdobeGothicStd-Bold
    /AdobeHebrew-Bold
    /AdobeHebrew-BoldItalic
    /AdobeHebrew-Italic
    /AdobeHebrew-Regular
    /AdobeHeitiStd-Regular
    /AdobeKaitiStd-Regular
    /AdobeMingStd-Light
    /AdobeMyungjoStd-Medium
    /AdobeSongStd-Light
    /AGaramondPro-Bold
    /AGaramondPro-BoldItalic
    /AGaramondPro-Italic
    /AGaramondPro-Regular
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /Aharoni-Bold
    /AlbertusExtraBold
    /AlbertusMedium
    /Albertus-Medium
    /Algerian
    /Amienne
    /Amienne-Bold
    /Andalus
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /AntiqueOlive
    /AntiqueOliveBold
    /AntiqueOliveItalic
    /Aparajita
    /Aparajita-Bold
    /Aparajita-BoldItalic
    /Aparajita-Italic
    /ArabicTypesetting
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /ArialGreek-Bold
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialNarrowSpecialG1
    /ArialNarrowSpecialG1-Bold
    /ArialNarrowSpecialG1-Italic
    /ArialNarrowSpecialG2
    /ArialNarrowSpecialG2-Bold
    /ArialNarrowSpecialG2-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialSpecialG1
    /ArialSpecialG1-Bold
    /ArialSpecialG1-BoldItalic
    /ArialSpecialG1-Italic
    /ArialSpecialG2
    /ArialSpecialG2-Bold
    /ArialSpecialG2-BoldItalic
    /ArialSpecialG2-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /Arnprior
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGardeITCbyBT-BookOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Medium
    /AvantGardeITCbyBT-MediumOblique
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /Baveuse
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BerlingBold
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /Berylium
    /Berylium-BoldItalic
    /Biondi
    /Biondi-Light
    /BirchStd
    /BlackadderITC-Regular
    /BlackoakStd
    /BlueHighway
    /BlueHighway-Bold
    /BlueHighwayCondensed
    /BlueHighwayDType
    /BlueHighwayLinocut
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /Bookman-Demi
    /Bookman-DemiItalic
    /Bookman-Light
    /Bookman-LightItalic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /Boopee
    /Boopee-Bold
    /BradleyHandITC
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BroadwayBT-Regular
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /BrushScriptMT
    /BrushScriptStd
    /Bryant-LightCondensed
    /Bryant-MediumCondensed
    /BryantPro-Light
    /BryantPro-LightAlternate
    /BryantPro-Regular
    /Bryant-RegularCondensed
    /BurnstownDam
    /Byington
    /Byington-Bold
    /Byington-Italic
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /CalvertMT
    /CalvertMT-Bold
    /CalvertMT-Light
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /CarbonBlock
    /CarrAstroDings
    /Castellar
    /Catriel
    /Catriel-Bold
    /Catriel-BoldItalic
    /Catriel-Italic
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /CGOmega
    /CGOmegaBold
    /CGOmega-Bold
    /CGOmegaBoldItalic
    /CGOmega-BoldItalic
    /CGOmegaItalic
    /CGOmega-Italic
    /CGTimes
    /CGTimesBold
    /CGTimes-Bold
    /CGTimesBoldItalic
    /CGTimes-BoldItalic
    /CGTimesItalic
    /CGTimes-Italic
    /ChaparralPro-Bold
    /ChaparralPro-BoldIt
    /ChaparralPro-Italic
    /ChaparralPro-Regular
    /CharlemagneStd-Bold
    /Chiller-Regular
    /CityBlueprint
    /Clarendon
    /ClarendonCondensedBold
    /Clarendon-Condensed-Bold
    /Clarendon-Light
    /ColonnaMT
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /CommercialPiBT-Regular
    /CommercialScrDEE
    /CommercialScriptBT-Regular
    /Complex
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CooperBlack
    /CooperBlackStd
    /CooperBlackStd-Italic
    /CooperBT-Black
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /CorinthianBoldLetPlain
    /CorinthianLightLetPlain
    /CorinthianMediumLetPlain
    /Coronet
    /CountryBlueprint
    /Courier
    /Courier10PitchBT-Bold
    /Courier10PitchBT-BoldItalic
    /Courier10PitchBT-Italic
    /Courier10PitchBT-Roman
    /CourierBold
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Courier-Oblique
    /CreditValley
    /CreditValley-Bold
    /CreditValley-BoldItalic
    /CreditValley-Italic
    /CurlzMT
    /DaunPenh
    /David
    /David-Bold
    /DejaVuSans
    /DejaVuSans-Bold
    /DejaVuSans-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed
    /DejaVuSansCondensed-Bold
    /DejaVuSansCondensed-BoldOblique
    /DejaVuSansCondensed-Oblique
    /DejaVuSans-ExtraLight
    /DejaVuSansMono
    /DejaVuSansMono-Bold
    /DejaVuSansMono-BoldOblique
    /DejaVuSansMono-Oblique
    /DejaVuSans-Oblique
    /DejaVuSerif
    /DejaVuSerif-Bold
    /DejaVuSerif-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed
    /DejaVuSerifCondensed-Bold
    /DejaVuSerifCondensed-BoldItalic
    /DejaVuSerifCondensed-Italic
    /DejaVuSerif-Italic
    /DFKaiShu-SB-Estd-BF
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /DokChampa
    /Dotum
    /DotumChe
    /EarwigFactory
    /Ebrima
    /Ebrima-Bold
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /EstrangeloEdessa
    /Euclid
    /Euclid-Bold
    /Euclid-BoldItalic
    /EuclidExtra
    /EuclidExtra-Bold
    /EuclidFraktur
    /EuclidFraktur-Bold
    /Euclid-Italic
    /EuclidMathOne
    /EuclidMathOne-Bold
    /EuclidMathTwo
    /EuclidMathTwo-Bold
    /EuclidSymbol
    /EuclidSymbol-Bold
    /EuclidSymbol-BoldItalic
    /EuclidSymbol-Italic
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /EuphemiaCAS
    /EuphorigenicS
    /EuroRoman
    /EuroRomanOblique
    /FA-KyokashoM
    /FangSong
    /FelixTitlingMT
    /FencesPlain
    /FootlightMTLight
    /Formal436BT-Regular
    /FormalScript421BT-Regular
    /ForteMT
    /FP
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Futura2-Italic
    /Futura2-Normal
    /FuturaBlackBT-Regular
    /FuturaBT-Bold
    /FuturaBT-BoldCondensed
    /FuturaBT-BoldItalic
    /FuturaBT-Book
    /FuturaBT-BookItalic
    /FuturaBT-Heavy
    /FuturaBT-HeavyItalic
    /FuturaBT-Light
    /FuturaBT-LightCondensed
    /FuturaBT-LightItalic
    /FuturaBT-Medium
    /FuturaBT-MediumCondensed
    /FuturaBT-MediumItalic
    /Futura-Condensed-Bold
    /Futura-Condensed-BoldItalic
    /Futura-Condensed-Italic
    /Futura-CondensedLight-Italic
    /Futura-CondensedLight-Normal
    /Gabriola
    /Garamond
    /GaramondAntiqua
    /Garamond-Bold
    /GaramondHalbfett
    /Garamond-Italic
    /GaramondITCbyBT-Bold
    /GaramondITCbyBT-BoldCondensed
    /GaramondITCbyBT-BoldCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BoldItalic
    /GaramondITCbyBT-Book
    /GaramondITCbyBT-BookCondensed
    /GaramondITCbyBT-BookCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BookItalic
    /GaramondItcTEE-BoldItal
    /GaramondItcTEE-BookItal
    /GaramondKursiv
    /GaramondKursivHalbfett
    /GaramondNo2DCD-Medi
    /GaramondNo2DCD-Regu
    /GaramondNo4CyrTCY-LighItal
    /Gautami
    /Gautami-Bold
    /GDT
    /Gentium
    /GentiumAlt
    /GentiumAlt-Italic
    /GentiumBasic
    /GentiumBasic-Bold
    /GentiumBasic-BoldItalic
    /GentiumBasic-Italic
    /GentiumBookBasic
    /GentiumBookBasic-Bold
    /GentiumBookBasic-BoldItalic
    /GentiumBookBasic-Italic
    /Gentium-Italic
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GiddyupStd
    /Gigi-Regular
    /GillSansLight
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSansMT-UltraBoldCondensed
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Gisha
    /Gisha-Bold
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GoetheGothic
    /GoetheGothicBold
    /GoetheGothicOblique
    /GothicE
    /GothicG
    /GothicI
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /GreekC
    /GreekS
    /Grk
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /Haettenschweiler
    /HandelGotD-Ligh
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HeavyHeap
    /Helvetica
    /Helvetica56-Italic
    /Helvetica75-Bold
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /HelveticaBold
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /HelveticaLT-BoldOblique
    /HelveticaNeue-Black
    /HelveticaNeueLT-BlackItalic
    /Helvetica-Oblique
    /HGKyokashotai
    /HGPKyokashotai
    /HGSKyokashotai
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HoboStd
    /Humanist521BT-Bold
    /Humanist521BT-BoldCondensed
    /Humanist521BT-BoldItalic
    /Humanist521BT-ExtraBold
    /Humanist521BT-Italic
    /Humanist521BT-Light
    /Humanist521BT-LightItalic
    /Humanist521BT-Roman
    /Humanist521BT-RomanCondensed
    /Humanist521BT-UltraBold
    /Humanist521BT-XtraBoldCondensed
    /Humanist777BT-BlackB
    /Humanist777BT-BlackItalicB
    /Humanist777BT-BoldB
    /Humanist777BT-BoldItalicB
    /Humanist777BT-ItalicB
    /Humanist777BT-LightB
    /Humanist777BT-LightItalicB
    /Humanist777BT-RomanB
    /HumanistSlabserif712BT-Black
    /HumanistSlabserif712BT-Bold
    /HumanistSlabserif712BT-Italic
    /HumanistSlabserif712BT-Roman
    /HurryUp
    /Huxtable
    /icona_blanca
    /Impact
    /ImpressBT-Regular
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /Interstate-Bold
    /Interstate-BoldCompressed
    /Interstate-BoldItalic
    /Interstate-Light
    /Interstate-LightItalic
    /Interstate-Regular
    /Interstate-RegularCondensed
    /Interstate-RegularItalic
    /Interstate-Thin
    /IPAExtras
    /IPAExtras-Bold
    /IPAHighLow
    /IPAHighLow-Bold
    /IPAKiel
    /IPAKiel-Bold
    /IPAKielSeven
    /IPAKielSeven-Bold
    /IPAPhonBold
    /IPAPhonBoldItalic
    /IPAPhonItalic
    /IPAPhonRoman
    /IPAsans
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /IskoolaPota
    /IskoolaPota-Bold
    /ISOCP
    /ISOCP2
    /ISOCP3
    /ISOCT
    /ISOCT2
    /ISOCT3
    /JasmineUPC
    /JasmineUPCBold
    /JasmineUPCBoldItalic
    /JasmineUPCItalic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /KaiTi
    /Kalinga
    /Kalinga-Bold
    /Kartika
    /Kartika-Bold
    /KhmerUI
    /KhmerUI-Bold
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPCBold
    /KodchiangUPCBoldItalic
    /KodchiangUPCItalic
    /Kokila
    /Kokila-Bold
    /Kokila-BoldItalic
    /Kokila-Italic
    /KozGoPr6N-Bold
    /KozGoPr6N-ExtraLight
    /KozGoPr6N-Heavy
    /KozGoPr6N-Light
    /KozGoPr6N-Medium
    /KozGoPr6N-Regular
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KozMinPr6N-Bold
    /KozMinPr6N-ExtraLight
    /KozMinPr6N-Heavy
    /KozMinPr6N-Light
    /KozMinPr6N-Medium
    /KozMinPr6N-Regular
    /KozMinPro-Bold
    /KozMinPro-ExtraLight
    /KozMinPro-Heavy
    /KozMinPro-Light
    /KozMinPro-Medium
    /KozMinPro-Regular
    /Kredit
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /LaoUI
    /LaoUI-Bold
    /Latha
    /Latha-Bold
    /LatinWide
    /Leelawadee
    /Leelawadee-Bold
    /LetterGothic
    /LetterGothicBold
    /LetterGothic-Bold
    /LetterGothicItalic
    /LetterGothic-Italic
    /LetterGothicMT
    /LetterGothicMT-Bold
    /LetterGothicMT-BoldOblique
    /LetterGothicMT-Oblique
    /LetterGothicStd
    /LetterGothicStd-Bold
    /LetterGothicStd-BoldSlanted
    /LetterGothicStd-Slanted
    /LevenimMT
    /LevenimMT-Bold
    /LiberationSansNarrow
    /LiberationSansNarrow-Bold
    /LiberationSansNarrow-BoldItalic
    /LiberationSansNarrow-Italic
    /Ligurino
    /Ligurino-Bold
    /LigurinoCondensed
    /Ligurino-Italic
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LithosPro-Black
    /LithosPro-Regular
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /MalgunGothic
    /MalgunGothicBold
    /MalgunGothicRegular
    /Mangal
    /Mangal-Bold
    /Mangal-Regular
    /MapInfoCartographic
    /Map-Symbols
    /Marigold
    /Marlett
    /MathematicalPi-Five
    /MathematicalPi-Four
    /MathematicalPi-One
    /MathematicalPi-Six
    /MathematicalPi-Three
    /MathematicalPi-Two
    /MaturaMTScriptCapitals
    /Meiryo
    /Meiryo-Bold
    /Meiryo-BoldItalic
    /Meiryo-Italic
    /MeiryoUI
    /MeiryoUI-Bold
    /MeiryoUI-BoldItalic
    /MeiryoUI-Italic
    /MesquiteStd
    /MicrosoftHimalaya
    /MicrosoftJhengHeiBold
    /MicrosoftJhengHeiRegular
    /MicrosoftNewTaiLue
    /MicrosoftNewTaiLue-Bold
    /MicrosoftPhagsPa
    /MicrosoftPhagsPa-Bold
    /MicrosoftSansSerif
    /MicrosoftTaiLe
    /MicrosoftTaiLe-Bold
    /MicrosoftUighur
    /MicrosoftYaHei
    /MicrosoftYaHei-Bold
    /Microsoft-Yi-Baiti
    /MingLiU
    /MingLiU-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-ExtB
    /Ming-Lt-HKSCS-UNI-H
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldCn
    /MinionPro-BoldCnIt
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Medium
    /MinionPro-MediumIt
    /MinionPro-Regular
    /MinionPro-Semibold
    /MinionPro-SemiboldIt
    /Minstrel
    /MinyaNouvelle
    /MinyaNouvelleBold
    /MinyaNouvelleBoldItalic
    /MinyaNouvelleItalic
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /Mistral
    /Modern880BT-Bold
    /Modern880BT-Roman
    /ModernMTWide
    /Modern-Regular
    /ModernTwoSxtnITCTTBoldIta
    /ModernTwoSxtnITCTTLightIta
    /MongolianBaiti
    /Monospace821BT-Bold
    /Monospace821BT-BoldItalic
    /Monospace821BT-Italic
    /Monospace821BT-Roman
    /Monotxt
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeSorts
    /MoolBoran
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MSSong
    /MS-UIGothic
    /MT-Extra
    /MTExtraTiger
    /Mufferaw
    /MVBoli
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldCond
    /MyriadPro-BoldCondIt
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-Cond
    /MyriadPro-CondIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /MyriadWebPro
    /MyriadWebPro-Bold
    /MyriadWebPro-Italic
    /Narkisim
    /Neuropol
    /NewCenturySchlbk-Bold
    /NewCenturySchlbk-BoldItalic
    /NewCenturySchlbk-Italic
    /NewCenturySchlbk-Roman
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NSimSun
    /NuevaStd-BoldCond
    /NuevaStd-BoldCondItalic
    /NuevaStd-Cond
    /NuevaStd-CondItalic
    /Nyala-Regular
    /OCRAExtended
    /OCRAStd
    /OldEnglishTextMT
    /Onyx
    /OpenSymbol
    /OratorStd
    /OratorStd-Slanted
    /OutlineNew
    /PalaceScriptMT
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /PanRoman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /PlanetBenson2
    /PlantagenetCherokee
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PMingLiU-ExtB
    /PoorRichard-Regular
    /PoplarStd
    /PosterBodoni-Bold
    /PosterBodoniBT-Italic
    /PosterBodoniBT-Roman
    /PragmaND
    /PragmaND-Italic
    /PragmaNDLight
    /PragmaNDLight-Italic
    /PrestigeEliteStd-Bd
    /Pristina-Regular
    /Proxy1
    /Proxy2
    /Proxy3
    /Proxy4
    /Proxy5
    /Proxy6
    /Proxy7
    /Proxy8
    /Proxy9
    /Prx1
    /Prx2
    /Prx3
    /Prx4
    /Prx5
    /Prx6
    /Prx7
    /Prx8
    /Prx9
    /Pupcat
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RomanC
    /RomanD
    /RomanS
    /RomanT
    /Romantic
    /RomanticBold
    /RomanticItalic
    /RosewoodStd-Regular
    /SakkalMajalla
    /SakkalMajallaBold
    /SansSerif
    /SansSerifBold
    /SansSerifBoldOblique
    /SansSerifOblique
    /ScalaSansPro-Light
    /ScalaSansPro-LightItalic
    /ScalaSansPro-Regular
    /ScriptC
    /ScriptMTBold
    /ScriptS
    /SegoePrint
    /SegoePrint-Bold
    /SegoeScript
    /SegoeScript-Bold
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /SegoeUI-Light
    /SegoeUI-SemiBold
    /SegoeUISymbol
    /serifaccentespecial
    /SerpentineD-Bold
    /SerpentineD-BoldItal
    /SerpentineDEE-Bold
    /ShonarBangla
    /ShonarBangla-Bold
    /ShowcardGothic-Reg
    /Shruti
    /Shruti-Bold
    /SILDoulosIPA
    /SILDoulosIPA93Bold
    /SILDoulosIPA93BoldItalic
    /SILDoulosIPA93Italic
    /SILDoulosIPA93Regular
    /SILManuscriptIPA
    /SILSophiaIPA
    /SILSophiaIPA93Bold
    /SILSophiaIPA93BoldItalic
    /SILSophiaIPA93Italic
    /SILSophiaIPA93Regular
    /SimHei
    /Simplex
    /SimplifiedArabic
    /SimplifiedArabic-Bold
    /SimplifiedArabicFixed
    /SimSun
    /SimSun-ExtB
    /SnapITC-Regular
    /SPSSMarkerSet
    /Stencil
    /StencilStd
    /Stereofidelic
    /STIXGeneral
    /STIXGeneral-Bold
    /STIXGeneral-BoldItalic
    /STIXGeneral-Italic
    /STIXGeneral-Regular
    /StoneSans
    /StoneSans-Bold
    /StoneSans-BoldItalic
    /StoneSans-Italic
    /StoneSans-Semibold
    /StoneSans-SemiboldItalic
    /StoneSerif
    /StoneSerif-Bold
    /StoneSerif-BoldItalic
    /stoneserifespecialrodona
    /StoneSerif-Italic
    /StoneSerif-Semibold
    /StoneSerif-SemiboldItalic
    /StylusBT
    /SuperFrench
    /Syastro
    /SybilGreen
    /Sylfaen
    /Symap
    /Symath
    /Symbol
    /SymbolMT
    /SymbolMW-Bold
    /SymbolTiger
    /SymbolTigerExpert
    /Symeteo
    /Symusic
    /Syntax-Bold
    /Syntax-Roman
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /Tandelle
    /Tandelle-Bold
    /Tandelle-BoldItalic
    /Tandelle-Italic
    /Technic
    /TechnicBold
    /TechnicLite
    /Teen
    /Teen-Bold
    /Teen-BoldItalic
    /Teen-Italic
    /TeenLight
    /TeenLight-Italic
    /TektonPro-Bold
    /TektonPro-BoldCond
    /TektonPro-BoldExt
    /TektonPro-BoldObl
    /TempusSansITC
    /Tiger
    /TigerExpert
    /Times
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /TimesNewRomanSpecialG1
    /TimesNewRomanSpecialG1-Bold
    /TimesNewRomanSpecialG1-BoldItalic
    /TimesNewRomanSpecialG1-Italic
    /TimesNewRomanSpecialG2
    /TimesNewRomanSpecialG2-Bold
    /TimesNewRomanSpecialG2-BoldItalic
    /TimesNewRomanSpecialG2-Italic
    /Times-Roman
    /TradeGothic
    /TraditionalArabic
    /TraditionalArabic-Bold
    /TrajanPro-Bold
    /TrajanPro-Regular
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /TSCFLiL5TT
    /TSCFXingM5TT
    /TSCUKaiMTT
    /Tunga
    /Tunga-Bold
    /Tunga-Regular
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /Txt
    /UniversalMath1BT-Regular
    /UniversBold
    /Univers-Bold
    /UniversBoldItalic
    /Univers-BoldItalic
    /UniversCondensedBold
    /Univers-Condensed-Bold
    /UniversCondensedBoldItalic
    /Univers-Condensed-BoldItalic
    /UniversCondensedMedium
    /Univers-Condensed-Medium
    /UniversCondensedMediumItalic
    /Univers-Condensed-MediumItalic
    /UniversMedium
    /Univers-Medium
    /UniversMediumItalic
    /Univers-MediumItalic
    /UntitledNormal
    /Utsaah
    /Utsaah-Bold
    /Utsaah-BoldItalic
    /Utsaah-Italic
    /Vani
    /Vani-Bold
    /VelvendaCooler
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /Vijaya
    /Vijaya-Bold
    /VinerHandITC
    /VinetaBT-Regular
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /Vrinda
    /Vrinda-Bold
    /Waker
    /Webdings
    /Weiss
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /ZapfChancery-MediumItalic
    /ZapfDingbats
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /FRA <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 790.866]
>> setpagedevice


